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otherwise able to control their disposition, 
the seller must take such steps as are reason- 
able in the circumstances to preserve them. 
He is entitled to retain them until he has been 
reimbursed his reasonable expenses by the 
buyer. 

Article 86 
(1) If the buyer has received the goods and 

intends to exercise any right under the con- 
tract or this Convention to reject them, he 
must take such steps to preserve them as are 
reasonable in the circumstances. He is entit- 
led to retain them until he has been reim- 
bursed his reasonable expenses by the seller. 

(2) If goods dispatched to the buyer have 
been placed at his disposal at their destina- 
tion and he exercises the right to reject them, 
he must take possession of them on behalf of 
the seller, provided that this can be done 
without payment of the price and without 
unreasonable inconvenience or unreasonable 
expense. This provision does not apply if the 
seller or a person authorized to take charge of 
the goods on his behalf is present at the desti- 
nation. If the buyer takes possession of the 
goods under this paragraph, his rights and 홢 
obligations are governed by the preceding ' 
paragraph. 

Article 87 
A party who is bound to take steps to pre- 

serve the goods may deposit them in a ware- 
house of a third person at the expense of the 
other party provided that the expense in- 
curred is not unreasonable. 

Article 88 
(1) A party who is bound to preserve the 

goods in accordance with article 85 or 86 may 
sell them by any appropriate means if there 
has been an unreasonable delay by the other 
party in taking possession of the goods or in 
taking them back or in paying the price or the 
cost of preservation, provided that reason- 
able notice of the intention to sell has been 
given to the other party. 

(2) If the goods are subject to rapid deterio- 
ration or their preservation would involve un- 

sion ou sous son contrôle, doit prendre les 
mesures, raisonnables, eu égard aux circon- 
stances, pour en assurer la conservation. Il 
est fondé à les retenir jusqu'à ce qu'il ait 
obtenu de l'acheteur le remboursement de 
ses dépenses raisonnables. 

Article 86 
1) Si l'acheteur a reçu les marchandises et 

entend exercer tout droit de les refuser en 
vertu du contrat ou de la présente Conven- 
tion, il doit prendre les mesures raisonnables, 
eu égard aux circonstances, pour en assurer 
la conservation. Il est fondé à les retenir jus- 
qu'à ce qu'il ait obtenu du vendeur le rem- 
boursement de ses dépenses raisonnables. 

2) Si les marchandises expédiées à l'ache- 
teur ont été mises à sa disposition à leur lieu 
de destination et si l'acheteur exerce le droit 
de les refuser, il doit en prendre possession 
pour le compte du vendeur à condition de 
pouvoir le faire sans paiement du prix et sans 
inconvénients ou frais déraisonnables. Cette 
disposition ne s'applique pas si le vendeur est 
présent au lieu de destination ou s'il y a en ce 
lieu une personne ayant qualité pour prendre 
les marchandises en charge pour son compte. 
Les droits et obligations de l'acheteur qui 
prend possession des marchandises en vertu 
du présent paragraphe sont régis par le para- 
graphe précédent. 

Article 87 
La partie qui est tenue de prendre des me- 

sures pour assurer la conservation des mar- 
chandises peut les déposer dans les magasins 
d'un tiers aux frais de l'autre partie à condi- 
tion que les frais qui en résultent ne soient 
pas déraisonnables. 

Article 88 
1) La partie qui doit assurer la conserva- 

tion des marchandises conformément aux ar- 
ticles 85 ou 86 peut les vendre par tous 
moyens appropriés si l'autre partie a apporté 
un retard déraisonnable à prendre possession 
des marchandises ou à les reprendre ou à 
payer le prix ou les frais de leur conservation, 
sous réserve de notifier à cette autre partie, 
dans des conditions raisonnables, son inten- 
tion de vendre. 

2) Lorsque les marchandises sont sujettes à 
une détérioration rapide ou lorsque leur con- 


